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UNITA’ DI APPRENDIMENTO 1
	MATERIA
	CLASSE

	
	Latino

	           Quinta



	TITOLO: Storia della letteratura dell’età imperiale con testi antologici in lingua o con traduzione a fronte

	PERIODO/DURATA
I e II quadrimestre



	METODOLOGIA
Lezione frontale, lezione dialogata, lettura di testi in originale con testo a fronte  e in traduzione
	STRUMENTI
Libri di testo

	VERIFICHE
Questionario 
In modalità “Terza prova esame di Stato”
Interrogazione orale

	COMPETENZE
	ABILITÀ
	CONOSCENZE

	· individuare relazioni fra elementi
· comprendere il cambiamento e la diversità della lingua, in una dimensione diacronica
· utilizzare le conoscenze acquisite per riflettere sul presente
· sostenere una propria tesi e saper ascoltare e valutare criticamente le argomentazioni altrui
· fruire delle espressioni delle arti e dei mezzi espressivi, compresi spettacolo, musica, arti visive
· adoperare strumenti culturali e metodologici per una comprensione approfondita della realtà complessa
· porsi con atteggiamento razionale, creativo, progettuale e critico, di fronte alle situazioni, ai fenomeni e ai problemi
· essere consapevoli della diversità dei metodi utilizzati anche in relazione ad una medesima disciplina;
· compiere interconnessioni tra i metodi e i contenuti
· acquisire l’abitudine a ragionare con rigore logico, ad identificare i problemi e a individuare le possibili soluzioni
· leggere e interpretare criticamente i contenuti delle diverse forme di comunicazione
· leggere e comprendere testi anche complessi di diversa natura, in rapporto con la tipologia e il relativo contesto storico e culturale
· riconoscere i rapporti e stabilire i raffronti tra la lingua italiana e altre lingue moderne e antiche
	· usare il linguaggio specifico della disciplina
· leggere, anche in modo espressivo, testi in lingua latina 
· studiare avendo elaborato un metodo di studio efficace
· curare l’esposizione orale e scritta e saperla adeguare ai diversi contesti
· utilizzare le tecnologie dell’informazione e della comunicazione
· comprendere e tradurre i termini che designano i concetti essenziali in un testo letterario
· rendere un testo latino nella lingua italiana rispettando le strutture della lingua di partenza e d’arrivo
· analizzare un testo di autore dal punto di vista semantico, linguistico e retorico
· valutare testi diversi e riconoscere caratteri e tipologia attraverso le spie linguistiche, retoriche, lessicali
· contestualizzare un testo nell’opera e nella vita dell’autore, nonché nel periodo storico, e riconoscerne il genere di appartenenza
· affrontare le prove disciplinari secondo le diverse tipologie previste dall’Esame di Stato (terza prova, analisi del testo, esposizione orale)
	· la terminologia specifica, le strutture morfosintattiche della lingua latina (anche come strumento di riflessione su quella italiana), i diversi registri linguistici, le caratteristiche delle varie tipologie testuali, le potenzialità lessicali ed espressive della lingua latina
· le linee di sviluppo della storia della letteratura latina dell’età imperiale
· i rapporti esistenti tra l’opera letteraria e il contesto storico, sociale, economico
· i legami fondamentali tra la letteratura latina e quella greca
· brani antologici dei principali autori latini del periodo

	CONTENUTI

	Linee di sviluppo della letteratura latina dell’età imperiale con brani antologici in traduzione e brani antologici in lingua con testo   a   fronte dei principali autori.
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